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MASS SCHEDULE:

SATURDAY - Vigil Mass
St. Bruno: 4:30PM (English)

SUNDAY
St. Richard: 7:30AM (Polish),
9:00AM (English), 10:30AM (Spanish)
St. Bruno: 10:30AM (Polish),
12:30PM & 7:00PM (Spanish)

WEEKDAYS
St. Richard: 8:00am Mon., Wed.,
& Fri. (English)
St. Bruno: 8:00am Tues. (English),
Thurs. (Spanish), Sat. (Polish)

EUCHARISTIC ADORATION
Thursday 3:00PM - 6:00PM at St. Bruno
Friday 5:00PM - 6:00PM at St. Richard

CONFESSIONS
St. Richard: Friday 5:00pm - 5:50pm
St. Bruno: Saturday 4:00pm - 4:30pm

WEBSITES
www.stsbrunorichard.org
www.facebook.com/strichard.net
www.facebook.com/StBrunoChurchChicago

S1S. BRUNO & RICHARD PARISH OFFICE
5030 S. Kostner Ave.

Chicago, IL 60632
773-585-1221/773-585-4959 - Fax
Office Hours:

Monday thru Friday 9am-5pm

Closed Saturday and Sunday
ST. BRUNO CHURCH th
48th & Harding, Chicago IL 60632

son et G 1055 IN ORDINARY TIME

ST. BRUNO & RICHARD SCHOOL e °

KENNETH CAMPUS & SCHOOL OFFICE

 Chicago L 60632 He told them, “Let us go on to the nearby villages that | may

773-582-8083/773-582-8330 - Fax . ”
preach there also. For this purpose have | come.” - Mk 1:38
HARDING CAMPUS:

4839 S. Harding Ave.
Chicago, IL 60632 Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.




St. Richard Church
SUNDAY, FEBRUARY 4 FIFTH SUNDAY IN
ORDINARY TIME
7:30AM t Jerzy Grafczynski
9:00AM t Virginia Minonne - Family
Health & God'’s blessings for Betty Headtke
God’s blessings for Diana Dzielak (Get well)
-CCW
10:30AM t Gregorio Ramos
t Gilberto Castro
Salud y bendicion de Dios para Miguel Perez
(Cumpleaiios)

MONDAY, FEBRUARY 5 (English) ST. AGATHA
8:00AM t Jesus Elizondo Jr. - Elizondo & Baker Family

WEDNESDAY, FEBRUARY 7 (English)
8:00AM 1 Donna Konecki

WEEKDAY

FRIDAY, FEBRUARY 9
8:00AM (English)
T Jesus Elizondo Jr. - Elizondo & Baker Family
6:00PM (Polish)
T Jerzy Grafczynski

WEEKDAY

SUNDAY, FEBRUARY 11 SIXTH SUNDAY IN
ORDINARY TIME
7:30AM t Jerzy Grafczynski
9:00AM t Michelle A. Skvarek - Bernie & Helen Mrozek &
Family
T Rev. Jerry Siwek (20t ann. of death)
T Michael Headtke (Birthday) - Betty Headtke
Health & God'’s blessings for Diana Dzielak
- M. Dusza

10:30AM

please make your request 2 weeks in advance.

Mass Intentions

If you would like your intention to be printed in the bulletin,

St. Bruno Church

SATURDAY, FEBRUARY 3

FIFTH SUNDAY IN
ORDINARY TIME
4:30PM t Vicente Morales

t Joseph Baron - Family

SUNDAY, FEBRUARY 4 FIFTH SUNDAY IN

ORDINARY TIME
10:30AM t Janina i Wojciech Polak
T Jerzy i Tadeusz Polak
T Wojciech Halupka
12:30PM
7:00PM 1 Martin Gutierrez Gonzalez
TUESDAY, FEBRUARY 6 (English) WEEKDAY

8:00AM t Frederick J. Johnson - Wife

THURSDAY, FEBRUARY 8 (Spanish)
8:00AM t Jesus Bermudez

WEEKDAY

SATURDAY, FEBRUARY 10 (Polish) ST. SCHOLASTICA

8:00AM t Kenneth D. Johnson - Mom

4:30PM t Vicente Morales

God'’s blessings for Linda Tiffin (Birthday)

SUNDAY, FEBRUARY 11 SIXTH SUNDAY IN
ORDINARY TIME
10:30AM t Maria i Wtadystaw Bunda - Corka i rodzina
12:30PM

7:00PM 1 Martin Gutierrez Gonzalez

WINE & HOSTS
IN LOVING MEMORY OF IRENEUSZ ZAK

With Our Deepest Sympathy
Please remember to pray for the souls of all our departed,
especially:
December 28, 2023
January 8, 2024
January 22, 2024
January 23, 2024

t Jaden Arroyo

T Kazimierz Korolewicz
t Helen Drobut

t Joan Cada

Remember, Lord, those who have died and have gone
before us marked with the sign of faith, especially those
for whom we now pray. May these and all who sleep in
Christ, find in Your presence light, happiness and peace.
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Baptisms

May God’s grace and blessings that you received on
your Baptism guide you throughout your life.

Let us pray for:

Aranza N. Torres
Gael Torres
Arytza C. Torres
Efren Torres
Mia Ruiz

and for their Parents and Godparents.



 few words from the gPastor

Dear Parishioners!

Today we celebrate the Fifth Sunday in Ordinary Time. At all Masses this weekend, we will have a sacramental of the blessingof
the throats, traditionally this blessing is celebrated on Sunday close to February 31, the feast day of Saint Blaise. Little is known about
his life, but tradition tells us that he saved a small boy from choking on a fish bone, because of this, his help is sought for those who are
sick, especially those who are afflicted with illnesses of the throat.

Next weekend, we will join parishes throughout the Archdiocese of Chicago in beginning the 2024 Annual Catholic Appeal. Thisis
no extra $1.00 or even $5.00 second collection. This is a major commitment to the services and ministries offered to all Chicago’s
parishes by the Archdiocese. That's why | ask you to be generous with your pledge. If you received your pledge form in the mail,
please complete it and mail it back to Archdiocese, or bring it to the church next weekend. For those of you, that did not receive a
mailing, special brochure and envelopes are placed at the exit of the church. It is important to mark on the envelope that you are a Sts.
Bruno & Richard parishioner so that our parish gets credit for your donation. Last year our parish goal was set for $31,812 (7% of
normal operating income). All together we collected $33,984 and Archdiocese paid us back $2,172. Thank you to everyone who
participated in the 2023 Appeal. Hopefully we can do our part this year to meet our goal ($29,757) and help the larger Archdiocese
meet our collective goal.

God Bless You!
Father Andrew

Slowo od ks. gProboszeza

Drodzy Parafianie.

Wczoraj, w sobote 3 lutego, wspominaliSmy $w. Btazeja. Tradycja przekazata pamie¢ o nim jako oredowniku i opiekunie wiernych,
zwlaszcza w chorobach gardta. Za jego wstawiennictwem prosimy Pana Boga o zdrowie gardta i o taske wiasciwego korzystania z daru
mowy. Tradycjq juz jest, ze tego dnia w wielu koSciotach udzielane jest tez specjalne blogostawienstwo gardta.

Za tydzien rozpocznie sie Doroczna Kwesta Katolicka (Annual Catholic Appeal 2024). Kazdy z nas jest odpowiedzialny nie tylkoza
wiasng parafie, ale réwniez za caty Kosciot. Stanowimy wspolnote ludzi wierzacych, dlatego tez apel o przeprowadzenie Kwesty
kierowany jest do wszystkich katolikéw w Archidiecezji Chicago. Czesto chcielibysmy poméc innym, ale zdajemy sobie sprawe, ze w
pojedynke nie jesteSmy w stanie zrobic tyle, ile mogliby$my uczyni¢ razem jako wspélnota Kosciota. Wiasnie biorgc udziat w Kwescie
Katolickiej mozemy wnie$¢ znaczacy wktad w zaspokojenie wielu potrzeb o zasiegu tak lokalnym jaki i powszechnym. Oczywiscie w tej
akcji nie chodzi o ztozenie na tace zbywajacego nam 1 czy nawet 5 dolardw, ale o powazne zaangazowanie sie na rzecz dziet
prowadzonych przez Archidiecezja, dziet z ktorych potem korzysta tez wiele parafii. Oczywiscie, im wiecej ludzi odpowie na ten apel
tym wigcej rzeczy bedzie mozna dokonac. Dlatego to, jako Wasz proboszcz, goraco zachecam wszystkich do poparcia tej akcji. Jak
wiecie, kazdej parafii wyznacza sig zebranie okreslonej docelowej kwoty pieniedzy — 7% rocznych przychoddw. Na przykfad, w tym
roku mamy zebra¢ $29,757. Mysle, ze nasza parafia, cho¢ nie nalezy do najwiekszych i najbogatszych, powinna sobie z tym spokojnie
poradzi¢. Wystarczy dobra wola, wspolny wysitek i ofiarno$¢ wszystkich parafian. Wielu z was otrzymato juz list z Archidiecezji w tej
sprawie. Jesli kto$ w tej akcji jeszcze nie brat udziatu, to przy wyjsciu z kosciota wytozone sg specjalne broszury i koperty z kartg
zobowigzan. Nasze deklaracje i ofiary ztozymy w koSciele w przysztg niedziele 11 lutego, ale mozna je wysytac tez bezposrednio do
Archidiecezji.

Szcze$é Boze!
ks. Andrzej

Unas palabras del gParroco

Estimados feligreses.

Hoy es el Quinto Domingo de Tiempo Ordinario. El 3 de febrero se recordé a San Blas - santo que encomendamos en la interce-
sién de enfermedades de garganta. Asi que en su honor tendremos una bendicién general de gargantas este fin de semana en todas
las misas.

El préximo fin de semana, junto con todas las parroquias de la arquidiocesis de Chicago, comenzamos la Campafia Catélica Anual
2024. Algunos de ustedes ya recibieron sus sobres de compromiso por correo. Si no recibieron un sobre, por favor tomen uno de los
que se encuentran a la salida de la iglesia. Pueden contestar y andar por correo a la arquidiécesis directamente o pueden traer su
sobre de compromiso a misa el proximo fin de semana. La segunda colecta sera para colectar los sobres de la campafa. Esta no es
una segunda colecta de un $1 0 $5. Recuerden, responder a esta campafia es un gran compromiso para los servicios y ministerios
que la arquidiocesis ofrece a todas las parroquias de Chicago. No olviden poner el nombre de la parroquia en el sobre. El afio anterior
nuestra meta fue de $31,812 (el 7% del ingreso anual). Se recaudo la cantidad objetiva y sobrepaso. Lo que es bueno porque la canti-
dad sobrepasada se le devuelve a la parroquia. En total se colecto $33,984 y $2,172 fue lo que la arquididcesis nos devolvio. Gracias
a todos los que participaron en la Campafia Catélica Anual 2023. Ojala podamos hacer nuestra parte este afio para alcanzar nuestra
meta ($29,757) y ayudar a la arquididcesis.

iQue Dios los bendiga!
Padre Andrew
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If I were to ask you, which day of the week is the happiest & which is the saddest, how would you respond? For some of us, “Pay
day” is the best day. For youngsters, T.G.I.F, because Friday marks the end of the school week. For many, Sundays are the happiest
because they spend it with their families. On the other hand, people who were starting a vacation on Monday were very happy. And for
others, holidays like Labor Day, Memorial Day & MLK Day, all land on a Monday so maybe Tuesday is the most depressing. However
recently, the news was reporting that this past Mon., Jan. 21st was the most depressing day of the year. “Blue Monday was a
marketing gimmick created by a travel company who asked a psychologist to develop a ‘depression formula’ to find the most
depressing day of the year,” Samar McCutcheon, MD, a psychiatrist with The Ohio State University Wexner Medical Center said..
“However, it is not possible to create a formula for depression that can be generalized to everyone.” And “Seasonal Affective disorder”,
the lack of sunshine & shortened days of the winter definitely affect many people too, making them more sad than usual. Even in this
weekend’s good news, “Job spoke, saying: Is not man's life on earth a drudgery?

| have to tell you how | deal with Monday morning blues. | medicate myself with music. | play on these occasions some old time CDs
in my car, which include old St. Bruno choir Christmas music from the 90s including children singing the “Happy Birthday, Jesus Song.
Another CD is from the Brooklyn Tabernacle Gospel Choir singing “God’s Favorite Song of All.” Or singing from our 2nd reading from
St. Paul, “I am not Ashamed of the Gospel.” So stop & think how you handle your Monday morning blues & how you may be uplifted
by the good news we hear in church this weekend & carry it with you throughout the week.

St. Paul tells us “That, when | preach, | offer the gospel free of charge so as not to make full use of my right in the gospel. Although |
am free in regard to all, | have made myself a slave to all so as to win over as many as possible. To the weak | became weak, to win
over the weak. | have become all things to all, to save at least some. All this | do for the sake of the gospel, so that | too may have a
share in it.” It may be gloomy outside, but sing God’s praises. Turn up the radio, tap your feet, & sing along this Psalm: “Praise the
Lord, who heals the brokenhearted.” As the saying goes, “Give all your troubles to God, He’s going to be staying up all night anyway!”

Keep your calorie counters on high alert, right around the corner is Paczki day, Feb. 13t. One bakery in the south suburbs was
advertising an “Atomic Paczki” filled with fresh strawberries, bananas & custard filling. Wow!! Our “Paczki patrol” is on high alert for
sure. God'’s blessings to you this week. See you in church?

Deacon Larry  email:deaconchyba@aol.com
?<"_262_3Eﬁ6 oF YEAR CONTRIBUTION STATEMENT | REGISTER FOR THE 2024-25 | D)

LIf you would like your 2023 contribution statement, please call L
|the Parish Office at 773-585-1221 or fill out the bottom portion sc"““" vEnn Gvfltfr?"'

| I and mail it in or place it in one of the collection baskets.

:W celu otrzymania zaswiadczenia o wysokosSci ofiar z’roZonychI
Ina parafie w 2023 roku, potrzebnego do rozliczenial
| podatkowego, prosze zadzwoni¢ do biura parafialnego: 773-585- : Not only prepares its students for
11221 albo wypeti¢ ponizszy formularz i wystaé go na parafie, | the tuture, but to become the
| lub ztozy¢ na tace. : creators of those futures!

|
|S| quiere su declaracion de contribuciones de fin de afio, por |

favor de llamar a la oficina parroquial al 773-585-1221. También :
|puede llenar el formulario de abajo y mandarlo por correo o de-
:jar en una de las colectas.

|
|
|
|
| |
. |
| Envelope #: |
| |
| |
I Last Name: |
| |
| |
| First Name: !
| |
| |
| Address: | 4
| [l Where: St. Bruno Campus Gym "™
: | 4839 S. Harding Ave.
| When: E Fri Night
| | ;:or:z;yenr::?fsolg Have a chance to win with 12 Bingo
: : Gaiites bélindt 645 Games & 3 Progressive Raffles
| Telephone: |

ALL Profits directly benefit Sts. Bruno & Richard School



PRAYER REQUEST FOR THE SICK OUR WEEKLY SUNDAY COLLECTION
Prosba o modlitwe za chorych
Orar por los enfermos
inourtime ot neec. Watch over (rare) whore. - NOT AVAILABLE AT
sick and grant himv/her your healing and peace. TIME OF PUBLICATION

Joseph Adamek Helen Kacprowski . )
éa_linc';e Qvli:a Ei‘a}?heKKcE)tula Thank you for your continued generosity!

indy Beltran ith Kubas . . . .
Shanen Beltran Shirl Kucik (Dzzg/{u]emy Za waszq nieustanng ﬁOJnOSC!
Joan Cada Wish Kucik . . .,
Mickey Chavez Wayne Kujawa jGracias por su generosidad continiia!
Angelita Cervantes Anita LaFrancis
Zofia Chruscik Lucy Mancilla =
Mike Connolly Maleia Mireles Date 2nd Collection
Katie Frederick Rose Mrozek F 4 ildi
Josephine Gapultos Robert Neal eb 3/ Building Fund
Ronald Getches Dorothy Pach Feb 10/11 Annual Catholic Appeal
I\A/Igrilg Guszank gattrr:y IT?iInyk Feb 17/18 Church in Central & Eastern Europe

eline Gruszka sther Renkar

Jerry Jarosik Mario Reyes Feb 24/25 Support Our School
Stella Jeziorny Laverne Rinella
Virginia Juarez

Please contact the Parish Office to add or delete a name from this|
list. Also, contact us if you would like a priest/deacon or minister
of care to visit you in the hospital or at your home.

ARCHDIOCESE OF CHICAGO ‘

2024 Annual Catholic Appeal

Tabernacle Candle Requests

We Love & Mis;ﬂziltsn]r\ia;{fafilyﬂl)om (Virginia) TO get h e r at t h e ta b | e

Love & Miss You, Frank (Diana)

In Loving Memory of Pakos & Czyz Family

S E®  [n Loving Memory of Joy Lazouskas (Family)

Consider honoring a loved one, living or deceased, by lighting a Tabernacle
Candle. Make your request at least 2 weeks in advance. Donation of $8.

SUPPORT & PRAY FOR OUR MILITARY MEN & WOMEN
SERVING IN OUR ARMED FORCES

PV 2 Therese Guglielmo, Army
Lt. Col. Eric Henzler, USMC
Brian Espino, USMC
Alex Chobot, USN
E3 Airman Kelly Centrangalo, Air Force
Sgt. Christopher C. Garza, Army
Capt. Lukasz Bokun, ANG
PFC Gerson Sanchez, U.S. Marines

Advertise in Our Bulletin! iAnuncie su Negocio en Nuestro Boletin!

We are beginning an ad supported
bulletin on 2/25/24.

Comenzaremos un boletin con publicidad el
2/25/24. Nuestros anunciantes haran posible

Our advertisers will make our weekly inchol D Toles, 0D X nuestro boletin semanal sin coste alguno
Therapeutic Optometat. . . Ve .
bulletin possible at no cost to the e oo a la parroquia o feligrés mientras ayuda a que
parish, or parishioner while helping ' Sl I ek
7 b L. '-“; \,"
your business grow. Yas ol .
| Las raiapas Llame a Teresa Perkins al 217-473-9688
. GoodFood NOW HIRING
Please call Teresa Perkins Goodpeople Gyt | 0 envie un correo electrénico a

Health Bar
Hard Work  ss00 SI|-Tn| Bonus.

at 217-473-9688 or
email tperkins@4lpi.com
for more information.

tperkins@4lpi.com
para obtener mas informacion.




Week at a Glance

Monday, February 5
8:00am - Daily Mass (SBC)
Tuesday, February 6
8:00am - Daily Mass (SBC)
Wednesday, February 7
8:00am - Daily Mass (SRC)
6:30pm - Religious Education (SBC)
7:00pm - Circulo de Oracion (SBC)
Thursday, February 8
8:00am - Misa Diaria (SBC)
12:30pm - CCW Mtg (SRH)
3:00pm-6:00pm - Adoration (SBC)
6:30pm - Religious Education (SBC)
Friday, February 9
8:00am - Daily Mass (SRC)
5:00pm - Adoration & Confession (SRC)
6:00pm - Msza Sw. Polish (SRC)
6:45pm - Bingo (SBCG)
Saturday, February 10
8:00am - Msza Sw. Polish (SBC)
4:00pm - Confession (SBC)
4:30pm - English Mass (SBC)
Sunday, February 11
7:30am - Polish Mass (SRC)
9:00am - English Mass (SRC)
10:30am - Spanish Mass (SRC)
10:30am - Polish Mass (SBC)
12:30pm - Spanish Mass (SBC)
7:00pm - Spanish Mass (SBC)

St. Richard Church (SRC)

St. Richard Hall (SRH)

St. Richard Campus (SRC)

St. Bruno Church (SBC)

St. Bruno Campus (SBC)

St. Bruno Campus Gym (SBCG)

If you have something you would like to see in
the bulletin, please email the information to the
Parish Secretary at bcruz@sbrchicago.org. The
deadline for each bulletin is by 5:00pm on the
Wednesday - 12 days before the bulletin date that
you would like the information to appear. Send
articles in a Word doc. or in a PDF. All submissions
are subject to approval by the pastor.
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For further info: 773.585-1221

Banish the Winter Gloom & Brighten Your Souls with Blooms
To all the ladies of Sts. Bruno and Richard Parish

Please join the Council of Catholic Women for our monthly meet-
ing on Thursday, February 8th at 12:30pm in the St. Richard
Church Hall. Our hosts, the ladies of Guild 4, assisted by Guild 2,
will serve refreshments and coffee. Following our short meeting,
we will enjoy a raffle and a hands-on activity.

The CCW warmly invites members and all
women of our parish to a flower arranging ses-
sion. You will learn how to fashion economical
grocery store flowers into a simple but beautiful
tabletop arrangement. Please bring a pair of
pruners or sharp scissors and bring your own
vase/vessel about the size of a drinking glass.
You will leave with a charming arrangement
and the basic skills to make lovely future crea-
tions just in time for Valentine’s Day. We look
forward to sharing a fun afternoon with you all.

Sroda Popielcowa

Miercoles de Ceniza

February 14, 2024 _
8:00 am. - Mass in English (School) at St. Ric!m-ar’

8:00 am. - Mass in Spanish at St. Brunoj
10:00 am. — Mass in Polish at St. Richard
12:00 pm. - Prayer Service in English at St. Richard
4:30 pm. - Mass in English at St. Bruno
6:00 pm. — Mass in Polish at St. Bruno
7:00 pm. - Mass in Spanish at St. Richard
7:00 pm. — Mass in English & Spanish (CCD) at St. Bruno

Please bring your old palms to church and leave them f
in a basket in the vestibule. These palms will be burnt
for ashes to be used on Ash Wednesday.

Prosimy przynies¢ zesztoroczne palmy i zostawi¢ je w |
koszyku w przedsionku kosciofa. Palmy beda spalone i
zostang uzyte do posypania gtow w Srode Popielcowa,.

Por favor traiga sus palmas viejas a la iglesia y déjelas
en la canasta colocada en el vestibulo. Estas palmas
seran quemadas para obtener cenizas que se usaran el
Miércoles de Ceniza.

Sts. Bruno & Richard Parish once again will be hosting the famous Lenten Dinners every Friday during Lent. They
will take place at St. Richard church hall, located at the corner of 50th & Kostner, beginning on the first Friday of
Lent, Friday, February 16th from 4:00pm - 7:00pm.

All are welcome to attend. No reservations are required. Dine in or take-out available. Dinner menus will be posted
on the parish website, www.stsbrunorichard.org, and the parish church bulletin prior to the week being served.
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Devocion Mariana para nifios y adultos Marian devotion for children and adults

We will have two initiatives (in Spanish) to
continue motivating devotion to our Blessed
Mother Mary. The first is the invitation to Marian
¥ devotion with children every first Saturday of
the month. We will begin next Saturday,
February 3 at 6:00 pm at Saint Bruno church.

Tendremos dos iniciativas (en espafiol) para segui
motivando la devocion a nuestra Santisima Madr
Maria. La primera es la invitacién a la devocié
mariana con nifios todos los primeros sabados
del mes. Comenzaremos el proximo sabado 3 de
febrero a las 6:00pm en la iglesia San Bruno.

For adults, we will begin the preparation course
i for the Consecration to the Virgin Mary. The
& course will be taught by Father Eduardo Garcia.
- There will be six sessions on Wednesdays from
30 pm to 8:00 pm in the San Bruno school
building (Harding Ave). We will start on
Wednesday, February 7th. Registration is
required by calling the parish office. More
information in the bulletin.

Para los adultos, comenzaremos el curso de
preparacion para la Consagracion a la Virgen
Maria. El curso sera impartido por el P. Eduardo§
Garcia. Seran seis sesiones en miércoles de
6:30pm a 8:00pm en el edifico escolar de Sanf
Bruno (Harding Ave). Comenzaremos el miércoles
7 de febrero. Es necesario inscribirse llamando a
la oficina parroquial. Méas informacién en el boletin.

Esperamos contar con su asistencia.
We hope to count on your attendance.

Course Knowing your catholic faith...better:
Invitation to new session
Thursday, February 22nd, 2024

Dear community of faith:

We would love to see you in the new session of the course “Knowing your catholic faith...better” (in English), led by Henry
Saternus and his wife Laura Saternus. In a spontaneous and fraternal atmosphere, we meet to deepen into the foundations of our
faith, and to answer the questions that have always concerned us. We are waiting for you!

The new session will be on Thursday, February 22nd, at 6:30pm-8:00pm in the St. Bruno school building (Harding Campus).

Please contact the parish office to register.

Curso Conozca mas sobre su fe catolica:
Invitacion a nueva sesion
Jueves 22 de febrero de 2024

Querida comunidad de fe:

Nos encantaria verlos en la nueva sesion del curso Conozca mas sobre su fe catélica (en inglés), dirigido por Henry Saternus y
su esposa Laura Saternus. En un ambiente espontaneo y fraterno, nos reunimos para profundizar mas sobre los fundamentos de
nuestra fe y responder a las preguntas que siempre nos han inquietado. jLos esperamos!

La nueva sesion sera el jueves 22 de febrero de 6:30pm a 8:00pm en el edificio escolar de San Bruno (Harding Campus).

Favor comunicarse con la oficina parroquial para inscribirse.
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Students Celebrate Their First Reconciliation / Registration for the
2024-25 School Year at SBRS Is Now Open... Register TODAY

Studenls Celebrale Their Students celebrated their First Reconciliation on January 18th. This experience is a
First Reconciliation / Los heartwarming and significant moment in their spiritual journey. In preparations
Estudiantes Celebran su fo'r Fhelr First Reconciliation the studt‘ants cr(.aated a me.amngful CODTI.EC'FIC')H to the
- .. ., Dbiblical parable of the lost sheep. During their preparations for the significance of
Primera Reconciliacion reconciliation, they were guided through the teachings of forgiveness and
redemption, mirroring the journey of the lost sheep seeking to return to the fold.
The lesson emphasize the importance of acknowledging mistakes, seeking
forgiveness, and embracing the joyous reunion that comes with reconciliation. By
weaving the lost sheep parable into their preparations, the second graders are not
only learning about sacraments but also gaining valuable insights into the
profound themes of compassion and forgiveness present in the teachings of Jesus.

Los estudiantes celebraron su Primera Reconciliacion el 18 de enero. Esta experiencia
es un momento reconfortante y significativo en su viaje espiritual. En los
preparativos para su Primera Reconciliacion, los estudiantes crearon una conexion
significativa con la parabola biblica de la oveja perdida. Durante sus preparativos
para el significado de la reconciliacion, fueron guiados a través de las enserianzas del
perdon y la redencion, reflejando el viaje de la oveja perdida que busca regresar al
redil. La leccion enfatiza la importancia de reconocer los errores, buscar el perdon y
abrazar el gozoso reencuentro que viene con la reconciliacion. Al incorporar la
pardabola de la oveja perdida en sus preparativos, los estudiantes de sequndo grado
no solo aprenden sobre los sacramentos sino que también obtienen valiosos
conocimientos sobre los profundos temas de la compasion y el perdon presentes en
las ensenanzas de Jesus.

Registration for the 2024-25 School Year is Now Open... Register
Upcoming Events / TODAY / La Inscripcion Para el Ano Escolar 2024-25 ya Esta
Proximog Eventog Abierta... Registrese HOY

Monday, Feb 5 As we step into the promising journey of another /
Toddler Time 9 AM - 10 AM School school year at SBRS, we invite you to join usin  §

Cafeteria / Nifios Pequefios 9 a. m. - crafting a brilliant ChE(ljptEI" in ylour child's academic
10 a. m. Cafeterfa Escolar AMYEQLITE. .

Unlock the door to excellence by enrolling in our

Wednesday, Feb 7 school. Secure your child's spot for the 2024-2025

2:00 PM Early Dismisgal / 2:00 PM school year at a special registration fee of just $75
Salida Temprana per family!

Wednesday, Feb 14 Let's embark on a year filled with growth, joy, and
triumphs!

Ash Wednesday / 4 _ Schedule a Tour: 773.582.8083
Miércoles de Ceniza £ :

;
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